日本語能力認定書
Evaluation of Japanese Language Proficiency
★交換留学生は必ず提出してください。
日本語学習歴の無い場合は、「日本語学習歴が無い」旨記入して、提出ください。
★This document is required of all Exchange Students. In the case that you have not studied Japanese, please make sure that this fact is written on the form and then submitted. This document is filled out by the home university and submitted with other application materials.






以下の項目は、志願者の日本語能力を実際に評価した方(日本語講師等)が記入してください。
This form should be completed by either a Japanese instructor or other qualified person.

1．志願者氏名
　　 Name of Applicant

2. 日本語学習歴の有無　　　有　・　無

	3．日本語教育機関での学習
(Study at a Japanese Language Institution)
	入学年月日：Entrance:
	
	年
Year
	
	月
Month
	
	日
Day
	修業年限　
No. of Years

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	年

	
	修了（見込）：
Completion (Expected):
	
	年
Year
	
	月
Month
	
	日
Day
	
	



	4．大学での日本語プログラム受講
(Japanese Study at University)
	受講開始年月日：Entrance:
	
	年
Year
	
	月
Month
	
	日
Day
	修業年限　
No. of Years

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	年

	
	受講修了（見込）：
Completion (Expected):
	
	年
Year
	
	月
Month
	
	日
Day
	
	


		

5．出願時における日本語能力評価(チェックをつけてください｡)
　　 Proficiency Level as of Application Date (Check☑ the appropriate boxes.)
以下のサイトにあるCEFR（Common European Framework of Reference）の評価表を参考にして記入してください。
Please fill out the following chart while referring to one of the following CEFR evaluation websites.
有关CEFR的说明请阅读以下网页说明
【日本語版】https://jfstandard.jp/pdf/web_reference.pdf  (P68～P69)
【English and 31 European Languages】 http://www.coe.int/en/web/portfolio/self-assessment-grid
【中国語版】　 http://www.hjenglish.com/xiazai/p361594/ 　
	CEFR Levels
	理解すること
Understanding
	話すこと
Speaking 
	書くこと
Writing

	
	聞くこと
Listening
	読むこと
Reading
	やりとり
Spoken Interaction
	表現
Spoken Production 
	書くこと
Writing

	熟練した言語使用者
Proficient User
	C2
	
	
	
	
	

	
	C1
	
	
	
	
	

	自立した言語使用者
Independent User
	B2
	
	
	
	
	

	
	B1
	
	
	
	
	

	基礎段階の言語使用者
Basic User
	A2
	
	
	
	
	

	
	A1
	
	
	
	
	

	文  字  能  力
Japanese Script Ability
	1 ひらがなが全部書けますか　　はいYES　　　いいえ NO
Is the Applicant able to write all HIRAGANA characters?                
2 カタカナが全部書けますか　　はいYES　　　 いいえ NO
    Is the Applicant able to write all KATAKANA characters?                
③漢字は何字書けますか   How many KANJI can the Applicant write?
0-99字Characters        100-299字Characters
300-499字Characters      500 字以上 Characters and Above



6．日本語学習方法（具体的に）
　  Concrete Explanation of Study Method
	







7．使用した教科書　　Textbook(s) Used to Study
	

[bookmark: _GoBack]




8．出願時における日本語学習時間状況　　   Hours of Japanese Study as of Application Date

	学習期間
Period of Study
	
	月（Month）
	
	年（Year）
	～
	
	月（Month）
	
	年（Year）

	貴大学での授業の
総学習時間数
TOTAL Hours of Study at Home University
	
	時間
（Hours）
	1週あたりの授業時間数
Hours of Study per Week in CURRENT Class
	
	時間
（Hours）

	その他の学習時間
※該当する場合のみ記入
OTHER Japanese Study (If Applicable)
	大学以外の授業の総学習時間（高校・語学学校など）
Total Hours at Another Institution (High School, Language School)
	
	時間
（Hours）

	
	機関名Institution Name
	
	
	

	
	自己学習
Self-Study
	
	時間
（Hours）



9．最近半年間の授業出席状況 (あてはまるものにチェックをつけてください｡)
　   Class attendance in the last six months (Check the appropriate box.)
1)    毎時間出席していた｡　　　　　　　　　3) 　よく欠席していた｡
　　　　  Perfect attendance                       Absent most of the time
2)    たまに欠席することがあった｡　　　　　4) 　ほとんど出席していない｡
　　　　　Occasionally absent                       Hardly attends class 

10．特記事項 (授業態度,クラス内での順位など)
　　Remarks (Attitude to the class, ranking in the class, etc.)
	







	
認定教員の役職名
Evaluator Position or Title
	

	認定教員氏名
Evaluator Name
	

	学　校　名
Institution Name
	

	学校所在地
Institution Address
	

	学校電話番号
Institution Tel.
	
	学校電子メール
Institution E-mail Address
	



上記のとおり相違ありません｡
I hereby declare the above to be a true and correct statement to the best of my knowledge,

	日付
Date
	
	年(Year)
	

	月(Month)
	

	日(Day)

	認定教員署名（または捺印）
Evaluator Signature or Seal
	学校印
Institutional Seal <Required>

	
	Stamp












	Please make sure that BOTH the [ Institutional Seal ] and the [Evaluator Signature or Seal] are included above.
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